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A B S T R A C T  

Semantics. 
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 ”ذ ل ل“

Holy Qur’an 
Derivatives of “ذ ل ل” 

The word "ذذّت" (humiliation) is one of the words that has been used in various forms in 

the Holy Qur'an to inform about the performance and results related to human behavior 

from the perspective of this concept and guide man in the path of dignity. On the other 

hand, in order to better understand the meanings of this word in the divine book, it is 

necessary to examine this concept and the words related to it, especially ذ ل ل"” and its 

derivatives, from the semantic point of view, and see which words have paradigmatic 

relations with it. This study used a descriptive analytical method in library research and 

examined “ذ ل ل” and its derivatives in the Holy Quran from a semantic point of view. The 

results show that “ذ ل ل” and its derivatives have been used  in the Holy Qur'an 24 times. 

The word has a range of meanings that can paradigmatically and syntagmatically be 

classified to different degrees. Numerous examples of paradigmatic and synonymous 

relations can be found alongside phonetic paradigmatic relations. Finally, it was found that 

it is possible to examine the relationship between "ذ ل ل" and  ع ز ز", "ك ب ر", "س
 within the sentences and clarify the meanings " "ك ن", "ع ذ ب", "ر ه ق , "غ ض ب

of the different dimensions of  “ذ ل ل” by analyzing its paradigmatic relations. 
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 و مشتقات آن در قرآن كريم از منظر معناشناسی« ذ ل ل»
 

 *الفرضا دادگر 
 

 (dadgar.hs@cfu.ac.ir)، ایمیل ایران، تهران، فرهنگیان ، دانشگاهعلوم انسانی دانشکده ،آموزش معارف اسلامی گروه ،استادیار الف

 

 چکیده  كلیدیواژگان 
 معناشناسی،

 ذلتّ،

 ،«ذ ل ل » 

 كريم، قرآن

 «.ذ ل ل »  مشتقات

معناي ذلّت یکی از كلماتی است كه در صورت هاي گوناگون در كتاب قرآن كریم به كار رفته است تا بتواند از 

شد و سیر  ابعاد گوناگون به عملکرد و نتیجه مرتبط با رفتار آدمی از منظر این مفهوم آگاهی بخ سان را در م ان

عزت راهنمایی كند. از سوووي دیگر براي فهم بهتر معانی مدنظر از این وا ه در كلام الهی يووایسووته اسووت از 

سی هم این مفهوم و وا ه هاي مرتبط با آن بویژه  ينا يود و « ذ ل ل » دیدگاه معنا سی  شتقات آن برر و م

دارند و از منظر جانشینی چه كلماتی معناي ذلتّ روين گردد كه چه كلماتی با این كلمه همنشینی بیشتري 

سی  صورت كتابخانه اي به برر صیفی تحلیلی به  و « ذ ل ل » را تداعی می كنند. این پژوهش كه به روش تو

و مشتقات آن كه « ذ ل ل »  دهد  یمشتقات آن در كتاب قرآن كریم از منظر معنايناسی پرداخته، نشان م

يود  یم يرده بند یاست كه در درجات متفاوت ییگستره معنا يبه كار رفته دارابار در قرآن كریم  24حدود 

جانشینی و همنشینی در گونه هاي مختلف مصادیقی براي آن وجود دارد. مصادیق متعدد جانشینی  نظراز م

»  طه معناي و ترادف در كنار جانشینی هم آوایی یافت می يود؛ در نتیجه معلوم يد كه می توان با بررسی راب

در جملات « غ ض ب »  – « ق ه ر » – «  ب ذ ع » – « ن ك س » – « ر ب ك » –« ع ز ز » با « ذ ل ل 

 را روينتر ساخت.« ذ ل ل » و ایجاد یک همنشینی ابعاد مختلف 

 تاريخ دريافت:

19/07/1403 

 تاريخ بازنگری:

21/08/1403 

 تاريخ پذيرش:

27/09/1403 
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يم من وجهة نظر علم الدلالي « ذ ل ل»  ومشتقاته في القرآن الكر

 

 *الف رضا دادگر

 

 (dadgar.hs@cfu.ac.ir، طهران، إيران، البريد الإلكتروني )فرهنگيانأستاذ مساعد، قسم الدراسات الإسلامية، كلية العلوم الإنسانية، جامعة 
 

 الكلمات
 المفتاحية:

 
 الملخّص

 علم الدلالی 

 ذلّة،

 ،«ذ ل ل » 

 القرآن الکريم،

 «.ذ ل ل» مشتقات 

إن معنى ذلّة هو أحد الكلمات التي استتتتتتتتتتتتتتتقدمن ا كتا  الار ن الكر  تى تتتتتتتتتتتتتتكا   تل ة، ح  يكون وعيا    ا  
الإنستتان ا طريا الع. و ومظ يحية أىرم مظ أج   والنتيجة المتعلاة  لستتلوا الإنستتاني مظ منهور هلما الم هوم وهوجي 

فهم معاني هلمه الكلمة ا الكلمة الإلهية بشتتتتك  أفمتتتت ، مظ الناحية الددلية، دبدّ مظ  راستتتتة هلما الم هوم والكلمات 
ومشتتتتتتتتتتتتاا ا، و هو تتتتتتتتتتتيا الكلمات ا كمر هوافاجا من هلمه الكلمة ومظ وجهة نهر « ذ     » المرهبطة ب ، وىاصتتتتتتتتتتتة 

بدا ، ما هي الكلمات التي همير معنى اللم و يتناو  هلما البحث اللمي يستتتتتتقدم المنهص الوصتتتتت ي التحليلي عل  ادستتتتتت
ومشتتتتتتااه  « ذ     » ومشتتتتتتااه  ا الار ن الكر  مظ الناحية الددلية، ويب  أن « ذ     »  تتتتتك  مكتبة،  راستتتتتة 
  مجموعة مظ المعاني مصتتتتتتتتن ة بدرجات  تل ة مظ مر  ا الار ن الكر  لاد ذهب الار ن الكر  24استتتتتتتتتقدمن حوا  

وجهة نهر الإبدا  والمعا تتتتتتتتتتتتتتتر ، وهناا أمملة علي  ا أنواع  تل ةو أكظ العمور عل  أمملة عديد  دستتتتتتتتتتتتتتتتبدا  المعنى 
  « ذ     » والمترا فات جنبجا إلى جنب من ادستبدا  الصوتي؛ ونتيجة للملك هب  أن  مظ ىلا  فحص العلاقة ب  

ا الجم  وىلا « غ ض   »  –« ر ه ق »  –« ع ذ    »  –« س ا ن »  –« ا   ر »  –« ع ز ز  »
 أكمر و وحجاو« ذ     » المعا ر ، جعلن ا بعا  المقتل ة لت 

 تاريخ الاستلام:
19/07/1403 

 تاريخ المراجعة:
21/08/1403 

 تاريخ القبول:
27/09/1403 
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 مقدمه -1

مطالعات قرآنی در ابعاد مختلف مورد توجه پژوهشگران قرار دارد یکی از این ابعاد كه نیاز به بررسی هاي بیشتري دارد بررسی 

كلمات قرآنی از منظر معنايناسی است كه در این روند كلمات چند بعدي و عمیق در این كتاب مقدس و الهی از زاویه ارتباطات 

يوند در این بررسی تلاش بر این است كه این ارتباطات در رابطه با ذلّت صورت گیرد و نشان همنشینی و جانشینی واكاوي می 

وا ه و معناي ذلّت از ابعاد  و مشتقات آن،« ذ ل ل » داده يود كه در كلام الهی يبکه ارتباطی و نمود وا ه اي و معنایی برپایه 

منظر این وا ه و معنا آگاهی می بخشد و انسان را در مسیر عزت راهنمایی گوناگون به عملکرد و نتیجه مرتبط با رفتار آدمی از 

 می كند.

با هم خانواده هایش « ذ ل ل » يبکه وا گانی و معنایی ذلّت در قرآن گستره وسیعی را به خود اختصاص داده است ریشه 

 ( ) عسكري،57-55: 5ج ،1988ابظ منهور، )  از روي اجبارو اكراه انقیادبار با معناي حقارت و خواري در مفاهیمی چون  24
 ) تواضع، فروتنی حالت تسلیم يدن انسان در برابر قهر و غلبه، زبونی( 383: 3: ج1430لطباطبايي، )ا (220 ،1988

: 3ج  ،1368المصط وي، ( )1324-1325: 2، ج 1412( ) ال يروز   ي، 181-180 ،1422 الراغب ادص هاني،
در این كتاب ارتباط  (345: 6، ج1979ابظ فارس، ( )383: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (220 ،1988 عسكري،)  (324

كه كلمه  محسوب می يود« ذ ل ل » ریشه دارد. البته همه مشتقات این وا ه بر معناي فوق دلالت ندارد. ریشه ع ز ز متضاد 

اب تعرف الايیاء باضدادها بعنی يناخته يدن چیزها با ضدهایشان در عزّت بیشترین همنشینی را با كلمه ذلّت دارد كه از ب

 تعیین دقیق گسترده معنایی این وا ه در قرآن نقش بسزایی دارد..

را بررسی  و مشتقات آن« ذ ل ل » پژوهش حاضر از دیدگاه معنايناسی هم این مفهوم و وا ه هاي مرتبط با آن به ویژه  

تی با این كلمه همنشینی بیشتري دارند و از منظر جانشینی چه كلماتی معناي ذلّت را تداعی كرده و روين كرده كه چه كلما

 می كنند.

 روش پژوهش -2
در كتاب قرآن كریم از  و مشتقات آن« ذ ل ل »  این پژوهش كه به روش توصیفی تحلیلی به صورت كتابخانه اي به بررسی 

 داراي گستره معنایی است كه در درجات متفاوتی رده بندي می يود.منظر معنايناسی پرداخته، نشان می دهد ذلّت 

 پیشینه پژوهش -3
در این پژوهش پیشینه تحقیق از چند زاویه قابل مطالعات معنايناسی در گستره زبان فارسی از سالیانی دور مورد توجه بوده 

 می و پ. معنايناسی كتاب مقدس قرآن كریم؛بررسی اس از جمله درباره الف. معنايناسی ، ب. معنايناسی متون مقدس اسلا

 ( در مجله دانشکده1374) اي بدرهاثر فریدون معنايناسی  بر اي مقاله مقدمهمی توان به  درباره معناشناسی: -1- 3

 ( با ترجمه كورش صفوي1374تهران و كتاب نگاهی تازه به معنايناسی اثر فرانک رابرت پالمر) دانشگاه انسانی علوم و ادبیات

( كه چاپ 1380منتشر يده است و همینطور كتاب درآمدي بر معنايناسی اثر كورش صفوي ) (1400كه چاپ هشتم آن در )

است  گردیده تدوین درسنامه يیوه به و يناسیمعنی دانش در بحث مورد نکات ترینمهم اجمالی معرفی هدف با (1397هفتم ) 

 در كتاب (1381.) حمیدرضا معنایی مطالبی آورده است و نیز يعیري، جانشینی معنایی و همنشینی درباره دهم و در فصول نهم

پاریس  مکتب بر مبتنی را نوین معنايناسی ( منتشر يده تلاش كرده اصول1399كه چاپ هفتم آن در ) نوین، معنايناسی مبانی

 اثر بر كه است معنایی فرآیندي كه كلاموي بر این باور است  دهد دست به ایرانی داستان یک از معنايناختی معرفی و تحلیلی

 ايمجموعه چشم به كلام به نباید پس است، كلام ایجاد مسئول گفتمان كه این گیرد یعنیمی يکل( گفتمانی فعالیت) گفتمان

 تحلیل و تجزیه در اصل كه این نخستین دانست معنادار كل یک یا معنایی واحد یک را آن باید بلکه كرد، نگاه هانشانه از

( كه 1391معنايناختی به يمار می رود. همچنین كتاب درآمدي بر معنايناسی زبان با ترجمه كورش صفوي اثر جان لاینز، )

( در كتاب 1382پرداخته است و همچنین صفوي، كورش. ) يناسیزبان در معنی مطالعه مبانی درك براي لازم ابزارهاي معرفی

 خارج، جهان به ارجاع بافت، كاربردي، يناسی معنی هايياخه زمینه، مانند پیش ربرديكا يناسی معنايناسی كاربردیبه معنی
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 معنایی، انتقال اجتماعی، فرهنگی معانی كلامی، غیر معنی متن، نقش هايملاك متن، صوري هايملاك معنایی، هاينظریه

كجاست؟،  يناسیمعنی جایگاه: علمی تبیین و زبانسبک پرداخته است و در كارهاي اخیر در این باره نیز كتاب  و يکنی، واقعیت

( منتشر يده است نکته جالب توجه چاپ هاي متعدد این 1401) ارن، ابوالفتحی اثر آسولین، مهرناز مهرابی، ترجمه: معصومه

 نوع آثار در سالهاي اخیر است. 

به مطالعات انجام يده در می توان به عنوان نمونه به صورت خاص معناشناسی متون مقدس اسلامی:  2- 3

 دانشکده:مجله الحسنی، اسماء ( معنايناسی1379يهریار )  و نیازي، صادق وند، ایینه ارتباط با قرآن كریم و نهج البلاغه اياره كرد.

 قالب . در18 تا 1 2 و 1 يماره - یکم و چهل سال ،1379 تابستان و بهار تهران دانشگاه انسانی علوم و ادبیات

 هم مانند اسماء،مسائلی معنایی روابط به پرداختن با نظامی وارد يده چنین جستجوي به فلسفه و لغت،كلام،تصوف،عرفان

كرده است. نصرالله  جستجو حوزه وا گانی یک قالب در را اسماء صرفی ايتقاقهاي و هامعنایی،همنشینی معنایی،چندمعنایی،تضاد

 مقدس متون در علم معنايناسی ا ه هاي اخلاقی نهج البلاغه اياره می كند كه استفادهياملی در كتاب دو جلدي معنايناسی و

نماید لذا در این  عرضه دینی جامعۀ به معنايناختی هايحوزه صورتبه را جدیدي معنایی هايلایه تواندمی( سنت و كتاب)

 و هاسیستم تشکیل و عرصه معنايناختی در را البلاغهنهج اخلاقی وا گان معنایی گسترۀ بخشی از از كتاب با استفاده از این علم

 اخلاقی وا گان بودنروين يده و كاربردي سخن معنایی هايافق از بهتري وسعت و عمق تا آيکار می سازد معنایی هايحوزه

 سکینه نژاد، و موسوي منصوره اثر دیده يود. همینطور در مقالات متعددي كه در این زمینه نگايته يده از جمله :تقربی، این

 يیعه تمدن و فرهنگ تاریخ، گستره در نوین هاي پژوهش:البلاغه، مجله نهج در حق وا ه يناسی (. در مقاله معنا1396) سادات.

 كلمه معناي تطور و تحول سیر بررسی و اصطلاحی و لغوي نظر از آن معناي با بررسی 60 تا 50 7 يماره پیش تابستان، و بهار

 ارتباط و حسی -انتزاعی مصداقی، -مفهومی معناي آن در و ایم پرداخته وا ه توصیفی معنايناسی به( تاریخی معنايناسی)

 داراي و پربسامد البلاغه، نهج در حق وا ه. است گرفته قرار بررسی مورد نانشین و جانشین و همنشین هاي وا ه با آن معنایی

 وا گان در مقاله معنايناسی (1399. ) افسانه و صبوري، بخشعلی قنبري،.بايد می الامر نفس اب مطابق و ثابت لغوي معناي

 معنایی يبکه نظریه كاربست . با 189 تا 169 67 ، يماره البلاغه زمستان نهج هاي پژوهش:مجله البلاغه،نهج در حریت نشینهم

 ارزيمند كتاب این وا گان میان معنایی روابط درك و البلاغهنهج مفاهیم يناخت جهت در مهم گامی البلاغه،نهج مطالعات در

 اند؛ قره داده ترفیع را آن و بخشیده آن به معنوي بعد ، حرّیّت با هاآن معنایی يبکه و يکر و صبر عبد، وا گان نشینیهم. بردارد

 جانشینی، و نشینیهم آییهم با رویکرد با البلاغهنهج در ذلّت وا ه يناسیمعنی (. در مقاله بررسی1397ناصر. ) خانی،

 آن تحول سیر و وا ه اولیۀ مفهوم بررسی يناسی­معنی علم منظر از 19 تا 1 24، يماره زمستان البلاغه نهج پژوهشنامه:مجله

 یکی: يود داده پاسخ پرسش دو به جانشینی و نشینی­هم روابوط بررسی كرده و بوراسواس البلاغه نهج متون تا جاهلوی دورۀ از

 جملاتی احیاناً و ها­وا ه چه جانشینی رویکرد با دیگر سوي از و دارد؟ ذلت وا ۀ با را همنشینی بیشترین ها­وا ه كدام كهآن

 را همنشینی بیشترین فرار و عار مستکینۀ، اسارت، طمع، نفس، عزت، در نتیجه كلماتی مانند هستند؟ ذلت مفهوم كنندۀتداعی

 ذهن به را ذلت معناي جانشینی محور بر ها،­جموله برخی حتی و خسف و ضعۀ دناءۀ، قماءۀ، قبیل از كلماتی و دايته ذلت با

 .است توجه قابل مخاطب اندیشۀ در ذلّت معناي تبادر در أزلّ و أضلّ مثل ها­وا ه برخی آوایی تداعی این بر افزون رساند؛­می

متون مقدس بویژه قرآن كریم چندین سال است كه مورد  دربارهمعناشناسی كتاب مقدس قرآن كريم:  3- 3

 قرآن در آن كاربرد و تقوا ( در مقاله مفهوم1374ناصر) سید توجه قرار دارد درباره مطالعات مستقیم معنايناسی از جمله صفري،

 (1394علی يریفی )  اياره اي به همنشینی و جانشینی ندارد؛ 268 تا 251 4 يماره زمستان، قرآنی، پژوهشهاي:كریم، مجله

در كتاب معنايناسی قرآن در اندیشه يرق يناسان با تاكید بر ایزوتسو به بیان نظریات معنايناسی و بردايتهاي ایزوتسور از 

( در كتاب معنايناسی وا گان قرآن، با ترجمه سید 1381منظر قوم زبان يناسی مورد بررسی قرار گرفته است. عضیمه، صالح.)

پرداخته و كلماتی  قرآنی وا گان بررسی و يرح به موضوعی يکل به ن كتاب به چاپ چهارم هم رسیده استای حسین سیدي.

 یقین با نگاهی و ولایت ملکوت، كلام، قضا، عقل، يفاعت، ذكر، حکمت، حبط، تمثل، تطیر، برزخ، انسان، اعتزال، مانند ابتلا،

عرفانی واكاوي كرده است؛ امیررضا ايرفی و الهام  متون و عرب يعراي و دواوین روایات و آیات همراه با ذكر تطبیقی تحلیلی
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 معنايناسی يیوهء به صلوۀ كانونی وا هء معنایی جایگاه تبیین صدد ( در مقاله معنايناسی صلوۀ در قرآن در1389فردوسی)

 عصر ايعار به استناد با صلوۀ ماده اصلی معناي به تاریخی معنايناسی در.است ایزوتسو روش از الهام با توصیفی و تاریخی

 و نشینهم هايوا ه با صلوۀ وا ه معنایی ارتباط نیز توصیفی معنايناسی در.است يده توجه تفسیري و تاریخی جاهلی،كتب

 عبادت و نیایش نوعی را صلوۀ جاهلی اعراب اینکه تاریخی يمطالعه حاصل.است يده بررسی قرآن در جانشین

 دعا،ذكر،تسبیح مانند هاییوا ه با جانشینی محور بر وحیانی كاربرد در صلوۀ كه دهدمی نشان نیز توصیفی مطالعه.انديناختهمی

 بررسی مهم نتایج از یکی.گیردمی قرار معنایی حوزه یک در اقامه،صبر،خايعون مانند هاییوا ه با نشینیهم محور بر و

 كاملا صلوۀ تا يده باعث پیوندها این. است قرآن در حوزه هم هايوا ه سایر با صلوۀ عمیق معنایی پیوند يدن توصیفی،آيکار

 نورمحمدي،.دهد ادامه خود حیات به متعالی و متمایز معنایی با و بگیرد قرار آن در مستقر معنایی نظام و مجاور كلمات تأثیر تحت

 27 1 ، يماره تابستان و بهار الحدیث احسن كریم، قرآن در آن معنایی حوزه و فسق وا ه يناسی ( در مقاله مفهوم1395احد. ) 

 آن قرآنی كاربردهاي مفسران، آراي و اصطلاح لغت، در فسق ماهیت و مفهوم بررسی كرده و روش معنایی با را فسق وا ه 43 تا

 يبکۀ نظریۀ ( در مقاله كاربست1397آقائی. )  ؛ مهرداد علی، ضیغمی ؛ بهنوش، اصغري ؛ عبدالرحیم آورده است. يیخی، را

 به تحلیلی و توصیفی روش بر تکیه با و يناختی رویکردي طریق(. با سبیل، صراط،) قرآنی وا گان معنايناسی در يعاعی

 هايطرحواره و مفهومی استعاره به توجه با پرداخته و يعاعی يبکه نظریه با( طریق سبیل، صراط،)قرآنی وا گان معنايناسی

می كند. مروتی يریف آباد حمیده و  بیان مقصد عنوان به غیرمحسوس معنوي امور براي مبدأ عنوان به محسوس امور تصویري

( در مقاله معنايناسی وا ه مخضود در قرآن كه البته رویکرد جانشینی و هم نشینی 1402سیدمحمدایلیا اسعدي فیروزآبادي )

 سبک مطالعات:مجله كریم، قرآن در ظلّ  وا ه معنايناسی( در مقاله 1402حسین. ) رستمی، و حسین مصطفی ندارد؛ جوانرودي،

 تضاد، ترادف، كه از طریق بررسی مولفه هاي بلاغ معنایی، 162 تا 140،  13 يماره - 1402 زمستان و پاییز كریم قرآن يناختی

در مدخل ذلت در دایرۀ  (1394این وا ه مورد تحلیل قرار گرفته است.همینطور مهدي زنگنه و رضا دادگر) جانشینی و نشینیهم

مركز فرهنگ و معارف قرآن، قم،  المعارف قرآن كریم جلد سیزدهم، چاپ اول، تهیه و تدوین: پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامی،

موسسه بوستان كتاب. به جنبه هاي مختلف مفهوم ذلت در آیات قرآن پرداخته اند . در جمعبندي می توان گفت كه معنايناسی 

ي و كاربردي و همینطور مطالعات معنايناسی روي وا گان متون مقدس اسلامی از جمله قرآن و نهج البلاغه و به به صورت نظر

صورت خاص در قرآن كریم در گستره فارسی مورد توجه روز افزون بوده و هست البته در زمینه ذلت كارهاي چندانی دیده نمی 

اي بررسی هاي بیشتري دارد تا با  رف نگري و كاويهاي نظري و تطبیقی يود و از منظر همنشینی و جانشینی هم این موضوع ج

 ابعاد مختلف آن از نظر كلام الهی روين تر گردد.

دانش معنايناسی كه در سالهاي اخیر مورد توجه بیش از پیش قرار گرفته است داراي طبقه بندي هایی متفاوتی يامل 

تاریخی، فقه اللغوي است كه براي روينتر يدن منظور كلام الهی در مطالعات معنايناسی يناختی، ساخت گرا، نو ساخت گرا، 

متون مقدس از جمله قرآن كریم هم گسترده يده است از این رو با توجه به اهمیت مفهوم ذلت در زندگی بشري در این پژوهش  

مورد بررسی دقیقتر قرار گرفته و ابعاد و مشتقات آن از منظر معنايناسی در قرآن كریم « ذ ل ل “ كلمه ذلّت از ریشه یعنی 

 «ب  ض غ»  – «ق  ه ر»  –«   ب ذ ع»  – «ن  ك س»  – «ر  ب ك»  – «ز  ز ع»  با «ذ ل ل » دیگري از آن در مقایسه با 

يده استخراج يده است و این نوع نگاه به این كلمه و مشتقات آن در قرآن كریم گامی رو به جلو در كنار سایر تحقیقات انجام 

 می يود.به يماره می رود و باعث روينتر يدن و درك بهتر مفاهیم عمیق این كتاب آسمانی هم 

 مبانی نظری پژوهش – 3

 معناشناسی 1- 3
براي معنايناسی تعریف هاي متعددي ارائه يده است از جمله آن را بررسی علمی معنا دانسته اند كه توجه به خود زبان 

دارد و درصدد كشف نحوه فعالیت ذهن آدمی براي درك كردن معنا از راه زبان است و به عبارت دیگر تلايی براي روين كردن 

 ( 265 ،1397بازنمودهاي ذهن انسان است. ) صفوي،
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 جانشینی و همنشینی 2- 3
 جانشینی و همنشینی از مباحث مهم در دانش زبان يناسی بویژه معنايناسی است؛ 

گاهی اوقات كلمات در كنار هم می ایند كه جایگاه خاصی در مغز دارند كه گنجینه درونی زبانی هر فرد را  الف. جانشینی:

( به عبارت دیگر یک سري عاملی 53-52، 1383می سازند كه از آن به ارتباطات جانشینی یا متداعی یاد می يود؛ ) سجودي، 

( سعدي 108، 1399يعیري،  رند كه در یک عبارت جانشین هم يوند. )كه داراي ارتباطات انفصالی هستند و این قابلیت را دا

به فارسی يعر سروده است و صاحب بوستان در يیراز مدفون است كه در آن سعدي با كلمه صاحب بوستان جانشین يده است 

عبارت ها وجود دارد  گاهی اوقات این جانشینی به علت روابط استعاره اي است كه در ذهن اهل زبان نسبت به برخی كلمات و

مانند يجاعت يیر كه در فرد يجاع در نظر گرفته می يود و به جایی اینکه اسم فرد برده يود با عنوان يیر از آن یاد می يود 

.مثلا گفته می يود يیر وارد می يود؛ به عبارتی كاربرد نشانه اي از زبان به عنوان جانشین نشانه دیگري كه با حفظ مفهوم 

( كه داراي چند گونه است از جمله تداعی سازه اي كه مثلا 28-27، 1397جانشین معناي دیگري می يود ) صفوي، اولیه خود

یک پسوند تکرار می يود مانند دانشمند كارمند هويمند یا تداعی آوایی كه از نظر آوایی يباهت وجود دارد كاخ با كوخ یا تداعی 

 ( 12-11، 1382يان دارند مانند مور و ملخ یا تند و تیز یا زد و خورد. ) صفوي،معنایی كه كلمات ارتباطات متقابل یا همپو

گاهی اوقات هم كلمات در زبان به دلیل كنار هم قرار گرفتن ارتباطاتی را با هم ایجاد می كنند ) سجودي،  ب. همنشینی:

ونه اي هم آیی را به همراه دارد كه از ( قرارگیري كلماتی با خصوصیات اساسی مشترك بر محور همنشینی به گ52-53، 1383

آن با عنوان هم آیی همنشینی یاد می يود كه در آن فعل یا صفت با اسم بر محور همنشینی قرار می گیرد كه اهل زبان بدون 

ن با درنگ آن را می توانند به كار برند مانند گاززدن و گاز گرفتن دندان كه در آن مواردي چون زبان و مکش و لب و لیس زد

( از طرف دیگر از باب تعرف الايیاء باضدادها چیزها با ضدهایشان يناخته می 198، 1397هم آیی همنشینی دارند. ) صفوي،

يوند با آمدن معناي ضد می توان معناي اولیه را دقیقتر تشخیص داد. مثلا در جمله هوينگ رفت و هوينگ آمد معنایی كم و 

اضافه نمی يود لوي در مثالهایی مانند آب جوش آمد و هوينگ رفت اینجا وضعیت متفاوت  زیاد براي این دو كلمه رفت و آمد

( توضیح بیشتر 253-250، 1397بوده كه جوش و هوش در كنار رفت و آمد معناي دیگري به این دو كلمه می دهند. ) صفوي،

بعد تقابل آن می توان به صورت هاي مختلف طبقه  آنکه گاهی اوقات همنشینی از نوع تقابل است مانند كوتاه و بلند كه بسته به

بندي كرد. از جمله تقابل دوسویه كه به نوعی همان تناقض منطقی است كه وجود یکی مستلزم نبود دیگري است مانند بود و 

سفی است كه نبود یا زنده و مرده ؛ فلانی زنده است یعنی حتما مرده نیست ؛ یا تقابل مدرج كه به نوعی يبیه همان تشکیک فل

رتبه بندي و درجه بندي داري مثلا آب گرم نیست معنایش این نیست كه حتما یخ و سرد است ياید ولرم بايد و درجه اي 

 ( 198، 1397پایین تر از نقطه جوش. ) صفوي،

 نتايج -4

 «ذ ل ل » معنای نخستین ريشه  1- 4
می توان از منظر اهل زبان به آن پرداخت یا از طریق پیدا كردن بی نشان ترین « ذ ل ل » براي ورد به بررسی اولیه ریشه 

، 1397معناي یک كلمه ، معناي اولیه آن كلمه آيکار می يود به نحوي كه كلمه همنشین بر معنی آن اثرگذار نبايد. ) صفوي،

118 ) 

 ان عربی است براي ریشه يناسی این لغت ناچار به آثار كهن ادبیات و لغت مراجعه كرد از آنجایی كه این ریشه از زب

 در ادبیات عربی« ذ ل ل » ريشه  1 - 1- 4
مصدر ثلاثی مجرد ذلّت در لغت در مقابل عزت در ادبیات عربی استفاده يده است .بررسی ايعار و لغت نامه هاي براي یافتن  

خستین معناي این ریشه پایین بودن است كه در كتاب قرآن كریم این معناي گسترش مفهومی معناي نشان از آن دارد كه ن

یافته است و معناي مثبتی را هم يامل يده است. مفاهیمی چون هموار يدن راه در اثر رفت و امد، نزدیک يدن میوه و ثمره 

وَاىِْ ضْ لَهمَُا  به حساب می آید« ذ ل ل » براي ریشه تواضع و فروتنی در مقابل خدا و مومنان كه معناي مثبتی درخت به زمین،
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 پروردگارا،: بگو و بگستر آنان بر فروتنى بال   مهربانى، سر از ( و24 /اسراء)جَنَاحَ اللمُّ ِّ مِظَ الرَّحْْةَِ وَقُْ  رَ ِّ ارْحَْْهُمَا كَمَا ربَتَّيَاني صَغِيرجا 

زبونی و خواري در مقابل غیر حق كه معناي  (24ترجمه فولادوند، اسراء / ) .پروردند خردى در مرا چنانکه كن رحمت را دو آن

لَّةُ وَالْمَسْكَنَةُ وََ ُ وا بغَِمَبٍ مِظَ اللََِّّ  منفی براي این ریشه محسوب می يود  و خوارى[ داغ] و (61بقره/ ) ۗ◌ وَُ ربَِنْ عَلَيْهِمُ اللمِّ

، و رام و فرمانبردار بودن از این ریشه (61ترجمه فولادوند، بقره / آمدند ) گرفتار خدا خشم به و يد، زده آنان[ پیشانى] بر نادارى

 ( 181-180 ،1422 الراغب ادص هاني، )بردايته يده است 

 ،1422 الراغب ادص هاني، ) ذلّت در لغت به معناي زبونی، خواري، حقارت، حالت تسلیم يدن انسان در برابر قهر و غلبه
 ،1988 ) عسكري، (324: 3ج  ،1368المصط وي، ( )1324-1325: 2، ج 1412( ) ال يروز   ي، 180-181

) ابظ  از روي اجبارو اكراه می بايد و انقیاد1 (345: 6، ج1979ابظ فارس، ( )383: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (220
: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (220 ،1988 ) عسكري، (324: 3ج  ،1368المصط وي، ( )57-55: 5ج ،1988منهور، 
گرفته يده و دقیق ترین وا ه اي است كه بر مفهوم حقارت و خواري دلالت دارد. ضد آن از « ذ ل ل » ین وا ه ازریشه ا( 383

: 3ج  ،1368المصط وي، )( 57-55: 5ج ،1988) ابظ منهور،  (685 ، 1، ج 1987ابظ  ريد،  )ریشه ع ز ز می بايد 
 (383: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (220 ،1988 ) عسكري، (324

 در قرآن كريم« ذ ل ل » بررسی آماری ريشه  2- 4
فهوم ذكر يده، مبار در قرآن كریم به كار رفته است كه تنها برخی از مشتقاتش با  24با مشتقاتش حدود « ذ ل ل » ریشه 

 ( 517، ص1407) عبدالباقي،  .ارتباط نزدیکی دارد.

 در قرآن كريم« ذ ل ل » جانشین های  2- 4
ترادف بودن موجود دارد كه بیشتر بر هم معنایی و « ذ ل ل » گونه هاي مختلف جانشینی یا تداعی در قرآن كریم براي 

 اياره دارد كه اكثرا بر معناي منفی از ذلت اياره دارند از جمله : 

 «ذ ل ل » جانشینی هم معنايی و ترادف  1 - 2 – 4

 )ي دیگران از مصدر خزایۀ به معناي خواريدن همراه با افتضاح و يرمندگی زیاد از سو« خ ز ي » از ریشه  -1
المصط وي، )( 130: 18، ج1430لطباطبايي، )ا (305: 4، ج1988( ) ابظ منهور، 166 ،1422 الراغب ادص هاني،

 (87( و )  عرا/ 193و  192( )    عمران/ 130 : 2، ج1979ابظ فارس، ) (324 :3ج  ،1368

( ) ابظ 147 ،1422 الراغب ادص هاني، ( )108(، )مومنون/65)باره/ به معناي با خواري راندن« خ س ء »از ریشه  -2
، 1979ابظ فارس، ) (324: 3ج  ،1368المصط وي، ( )327: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (305: 4، ج1988منهور، 

:  1ج ،392-391: 1،  ج1373الطبرسي،( )628 : 1،  ج1407ال. شري، ) (215 ،1988 ( ) عسكري،130 : 2ج
 ( 11: 5، ج774
 .....124و انعام/37(، نمل/29به معناي كوچک يدن، خواري به همراه اعتراف به زبونی و پستی )توبه /« ص غ ر » از ریشه -3

:  1979ابظ فارس، ) (53: 3ج  ،1368المصط وي، ) (89: 4، ج1988( ) ابظ منهور، 147 ،1422 الراغب ادص هاني، )
 ( 359: 1ج
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(، 108در لغت به معناي تضرع و زاري و در برخی از آیات كنایه از ذلّت و خواري می بايد.)طه/« خ ش ع » از ریشه -4

ابظ فارس، ) (245-243: 4ج ،1368المصط وي، ) (448 : 1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) (21(، )حشر/109)اسرا/
  (336: 16؛ ج327: 3، ج1430لطباطبايي، )ا (314 ،1988 ( ) عسكري،10:  2، ج1979
(. 16در لغت به معناي تاثیر چیزي بر چیز دیگر آمده و در قرآن كنایه از حقارت و خواري است.)قلم/« و س م » از ریشه -5

 (63-60:ص3ج ،1368المصط وي، ) (102-101: 4، ج1988( ) ابظ منهور، 148 ،1422 الراغب ادص هاني،)
  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،( )396-395: 1:  ج1979ابظ فارس، و( )58، 19؛ج66: ص18، ج1430بايي، لطباط)ا
  (394: 1ج

در لغت به معناي رد كردن با زور و عنف همراه با خواري و ذلّت آمده است و در برخی موارد كنایه « ك ب ت » از ریشه -6

( ) ابظ منهور، 524 ،1422 الراغب ادص هاني، ) (و...5(، )مجادله / 127ران/ از خواري و حقارت استعمال يده است.) آل عم
ابظ فارس، ؛و( )372: 19، ج1430لطباطبايي، )ا (110: 13ج ،1368المصط وي، ) (303-301: 15: ج1988
  (86:  30، ج 1995فقر الرازي، ( )633:  2، ج1979

ر دی )(  59ونحل/ 93كه داراي معانی گوناگون بوده و یکی از آنها برخواري و زبونی دلالت دارد.) انعام/« ه و ن » از ریشه -7
المصط وي، ) (10: 12، ج1988( ) ابظ منهور، 420 ،1422 الراغب ادص هاني، ) (974: 2ج ،1416 ال.يظ و عدين،

 ،1407 عبدالباقي،( )86:  30، ج 1995فقر الرازي، ( )431:  2، ج1979، ابظ فارس) (14-13: 10ج ،1368
1379 ) 
ر دی ال.يظ ) (و...39، 18(، ) اسرا/18به معناي دور كردن همراه با اهانت و خواري آمده است.) اعراف/ « د ح ر » از ریشه -8

 (165-163: 15، ج1988( ) ابظ منهور، 547 ،1422 الراغب ادص هاني، ) (1294: ص2ج ،1416 و عدين،
 عبدالباقي،( ) 86: 13، ج1995فقر الرازي، ( ) 594:  2، ج1979ابظ فارس، ) ( 297: 11ج ،1368المصط وي، )

1407، 947)  
 (.4ا/در معناي فروتنی و افتادگی امده است و در برخی از آیات برمفهوم حقارت منطبق است.) يعر« خ ض ع » از ریشه -9

 (298: 4، ج1988( ) ابظ منهور، 165 ،1422 الراغب ادص هاني، ) ( 419: ص1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،)
 عبدالباقي،( ) 86: 13، ج1995فقر الرازي، ؛( )331:  2، ج1979ابظ فارس، ) (178-177: 3ج ،1368المصط وي، )

1407، 459)  
ر معناي خواري و پستی هم بکار رفته و برخی از مشتقات آن در این معنا آمده است.) صافات/ د« س ف ل » از ریشه -10

( ) ابظ منهور، 150 ،1422 الراغب ادص هاني، ) ( 396: ص1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) (و..29(، ) فصلت/98
 عبدالباقي،( ) )364-363: 1:  ج1979فارس، ابظ ) (78-76: 3ج ،1368المصط وي، ) (129-127: 4: ج1988
 (220 ،1988 ( ) عسكري،468 ،1407
در لغت به معناي بی فایده و بسیار بی بهره آمده و در آیات قرآنی بر معناي خواري دلالت دارد.)آل « خ ذ ل » از ریشه -11

( ) ابظ 234 ،1422 الراغب ادص هاني، ) ( 576ص :1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) ( و...29(، )فرقان / 160عمران /
( ) 559-558: 1:  ج1979ابظ فارس، ) (144-142: 5ج ،1368المصط وي، ) (286-285: 6، ج1988منهور، 

 (584 ،1407 عبدالباقي،)
می گیرد آمده است و  در لغت به معناي سختی و زمانی كه فرد در كاري كه از آن می ترسد قرار« ع ن ت » از ریشه -12

الراغب  ) ( 290: ص1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) (.111در بعضی ایات قرآنی بر معناي خواري تطبیق میکند.) طه/
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:  1979ابظ فارس، ) (30-29: 3ج ،1368المصط وي، ) (46-45: 4: ج1988( ) ابظ منهور، 234 ،1422 ادص هاني،
 ( 982 ،1407 اقي،عبدالب( ) )350: 1ج

در لغت به معناي وارونه يدن با سرو ته راگویند و در قرآن در برخی موارد برمعناي حقارت و « ن ك س » از ریشه -13

( ) 234 ،1422 الراغب ادص هاني، ) ( 290: 1ج  ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) ( و..12خواري تطبیق میکند.) سجده/
 عبدالباقي،( ) )350: 1، ج1979ابظ فارس، ) (30-29: 3ج ،1368المصط وي، ) (46-45: 4: ج1988ابظ منهور، 

1407، 982)  
به معناي خواريدن آمده و برخی از مواد آن در قرآن كریم در این معنا به كار رفته است.) « د خ ر » از ریشه -14

: 1988( ) ابظ منهور، 505 ،1422 الراغب ادص هاني، ) (1264: 2ج ،1416 ر دی ال.يظ و عدين،) (و...18صافات/
 ،1407 عبدالباقي،( ) ) 582:  2، ج1979ابظ فارس، ) (244-242، 12ج ،1368المصط وي، ) (284-283: 14ج

 ( 186: 22، ج1995( فقر الرازي،935
هان و مفسران را بر آن دايته تا به بیان روابط معنایی و تشریح تفاوت هاي آنها بپردازند، این این قرابت معنایی، وا ه پژو

مفهوم با توجه به جایگاه آن در نظام فکري و ارزيی اسلامی از زوایاي مختلف مورد بررسی قرارگرفته است ؛ بیان و تحلیل 

جتماعی، اقتصادي، فرهنگی و اخروي آن، حوزه بسیار گسترده اي مصادیق و پیامدهاي گوناگون روانی، اخلاقی، عرفانی، فردي، ا

، 220، 480، 476، 122، 216 ،1988 ) عسكري،. از مباحث قرآنی، تفسیري، اخلاقی و فقهی و... را تشکیل داده است
: 2؛ ج78-76، 63-60، 92-91، 29-30، 42، 178، 324-177، 51: 3ج ،1368المصط وي، )(  314، 215

-242: 12؛ ج297: ص11؛ ج332-330: 9؛ ج14-13: 10؛ ج235-233: 8؛ج145-142، 5؛ج243-245
 (11.11: ص5ج،774: ص4، ج1373الطبرسي،) (110: ص23؛ ج244
از جمله در متون اخلاقی به عنوان صفتی مذموم از آن یاد يده و حقارت و تن به ذلّت دادن در مقابل دیگران را براي مومن  

المو  محسظ الكا اني،  )د و آن را صفتی در مقابل عزت دانسته اند البته فروتنی در مقابل مومنان ستوده يده است. جایز ندانسته ان
 ( 272-271: 6ج النراقي، بي تا، ) ؛(362-363، 1383

 «ذ ل ل » جانشینی هم آوايی  2- 2- 4
يمار آورد گاهی اوقات كلماتی با يباهتهایی كه در آوا با جانشینی هم آوایی را می توان از زیبایی هاي كلام الهی قرآن به 

 ) كلمات دیگر دارند می توانند جانشینی گروهی از كلمات را ممکن سازد مثلا كلماتی چون ض ل ل در معناي گمراه يدن
ذ ل ل » جانشینی با كلمه از نظر آوا قابلیت  (106 ،1407ال. شري، ) در معناي لغزیدن« ز ل ل»  (86 ،1407ال. شري،

به معناي خواري را دارند البته با گستره معنایی كه نتیجه لغزش ذلت و خواري است؛ همینطور خود گمراهی و نتیجه گمراهی « 

خواري و ذلت است؛ ااین سه وا ه ايتراك در لام دارند كه دو حرف از سه حرف اصلی ریشه هستند دارند و آواي ز البته یا سه 

 نوعی ارتباط مفهومی ایجاد می كند.نگارش 

 «ز ل ل  »الف. 
 « زَلَ ل . » 1

مِظْ بتَعْدِ ما جاَ هْكُمُ الْبتَيِّناتُ  زلَلَْتُمْ  فإَِنْ  آیهدر  (381 ،1422 الراغب ادص هاني، ) است خوردن لیز و لغزیدن معناي به
 ( 209 /بقره ،1390ترجمه فولادوند، ) .رفتید خطا به یعنى لغزیدید روين آیات آمدن از پس اگر (209باره/ )

ترجمه  ) .است تصمیم از گشتن بر و يدن مردد غرض. بلغزد استواریش از پس پائى تا (94) نح / قَدَمٌ بتَعْدَ ثتُبُوِ ا فتَتَ.ِ َ 

 ( 94/نحل ،1390فولادوند،
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 . ازلال2

مَُا الشَّيْطانُ عَنْها ووو) باره/  در آیه .است افکندن خطا به و لغزانیدن به معناي ازلال،  و داد فریب را هاآن يیطان ( 36فَأَزَلهَّ

 (36 /بقره ،1390ترجمه فولادوند، ) .لغزانید بهشت از

 . استزلال3
 .خطاست و لغزش طلب استزلال،

اَ اسْتتََ.لهَّمُُ  در آیه  و داده لغزش بد كارهاى از بعضى اثر در را آنها يیطان ( فقط36) آل عمران /  الشَّيْطانُ ببِتَعْضِ ما كَسَبُوا إِنََّّ

 (36 /آل عمران  ،1390ترجمه فولادوند، ) .است خواسته رفتن خطا هاآن از یا و انداخته خطا به

 ب. ض ل ل 
 . ضلال1

 معني آن گمراهي

 از انحراف یعنی. بینممی آيکار گمراهی و انحراف در را قومت و را تو من ( 74انعام / ) مُبِ ٍ  َ لا ٍ  انِِّی ارَاکَ وَ قتَوْمَکَ فِی

 ( 74 /انعام  ،1390ترجمه فولادوند، ) .حق راه
 مُبِ ٍ  َ لا ٍ  وَ مَظْ هُوَ فِی قُْ  رَبِّی اعَْلَمُ مَظْ جاَ  ِ لْهدُی آیه: فرموده چنانکه يودمی روين بهتر هدایت با مقابله از آن معنی

ترجمه  ). است آيکار گمراهى در كسى چه و آورده، هدایت برنامه كسى چه داندمى بهتر همه از من پروردگار: بگو..( 85ق / )

 (85ق /  ،1390فولادوند،

 اضلال. 2

 .است نمودن گمراه و كردن منحرف معناي به ا ضلال

 ،1390ترجمه فولادوند، نکرد. ) هدایت هرگز و ساخت؛ گمراه را خود قوم فرعون)(  79) طه/  فِرْعَوْنُ قتَوْمَُ  وَ ما هَدی اََ  َ 

 (75طه/  ،1390ترجمه فولادوند، ساخت. ) گمراه را آنها سامري و..(85) طه/  السَّامِریُِّ  وَ اََ لَّهُمُ ) (79طه/ 

 كسى چه پس (30روم/ )اللََُّّ  اََ  َ  فَمَظْ يتَهْدِی مَظْ  آیه مثل است، يده داده نسبت دیگران و يیطان و خدا به قرآن در آن 

 (85ق /  ،1390ترجمه فولادوند، )!.كند؟ هدایت است كرده گمراه خدا كه را آنان تواندمى
 گمراهى در را آنان خواهدمى يیطان امّا (60نساء / ) َ لادج بعَِيداج  يُمِلَّهُمْ  وَ يرُيِدُ الشَّيْطانُ انَْ  آیه: فرموده يیطان درباره و

  (60نساء /  ،1390ترجمه فولادوند، ) .بیفکند دورى

 ضالّ . 3

 .است گمراه و حق از منحرف معناي به ضالّ

ترجمه  ). گمراهانند اینها یقین به: گفتندمى دیدندمى را آنها كه هنگامى و (32مطففین/  ) وَ اِذا راَوَْهُمْ قالُوا اِنَّ هؤُدِ  لَمالُّونَ 

، 1390ترجمه فولادوند، كرد. ) هدایت و یافت گمشده را تو ( و7ضحی/ ) َ ادا فتَهَدی وَ وَجَدَکَ  (32، مطففین/ 1390فولادوند،

  (7ضحی/ 

 اضلّ . 4

 راه از و است؛ بدتر آنها، جایگاه و موقعیّت (60مائده / ) عَظْ سَواِ  السَّبيِ ِ  اوُلئِکَ َ رٌّ مَکايج وَ اََ  ُ  آیه. است تفضیل اسم اَضلّ

  (60/  مائده ،1390ترجمه فولادوند، گمراهترند. ) راست،
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 تضلیل. 5

 را آنها آنها، حیله ( آیا2) فیل/  تَضْل یل    لََْ یََْعَْ  کَيْدَهُمْ فِی َ ایه. است نمودن ضایع و گمراه و كردن منحرف معناي به تَضلیل

 ،1390ترجمه فولادوند، ) .ساخت تباه را تدبیريان خداوند بودند كرده را مکّه ویرانی تدبیر آنها یعنی نداد؟ قرار تباهی و انحراف در

 ( 2 /فیل

 .است مفعول معنی به آیه در مصدر کَيْدَهُ و  َ لَّ َ  :گویند كنند منحرف و تباه را كسی حیله كه آنگاه

 ،1407ال. شري، ) در معناي لغزیدن«  ز ل ل»  (86 ،1407ل. شري،ا ) در معناي گمراه يدن« ض ل ل » مثلا كلماتی چون 
به معناي خواري را دارند البته با گستره معنایی كه نتیجه لغزش ذلت و « ذ ل ل » از نظر آوا قابلیت جانشینی با كلمه  (106

و ذلت است؛ ااین سه وا ه ايتراك در لام دارند كه دو حرف از سه  خواري است؛ همینطور خود گمراهی و نتیجه گمراهی خواري

 حرف اصلی ریشه هستند دارند و آواي ز البته یا سه نگارش نوعی ارتباط مفهومی ایجاد می كند.

 جانشینی عبارات و جمله ها 3–4-2
جانشینی عبارت ها و جمله ها را نیز می توان از زیبایی هاي كلام الهی قرآن به يمار آورد گاهی اوقات جملات و عباراتی  

در این كلام مقدس می توان یافت كه می توانند جانشینی جمله اي و عبارت معناي ذلت را ممکن سازند و معناي مثبت و منفی 

 ذلت را می رساند 

 ت فروتنی و خضوع موجودات در برابر خدای متعال. معنای مثبت ذل1

ا للََِِّّ  در آیه  ُ مِظْ َ يٍْ  يتَتتََ يَّأُ ظِلَالُُ  عَظِ الْيَمِِ  وَالشَّمَائِِ  سُجَّدج آیا به چیزهایى  (48نحل/ ) وَهُمْ َ اىِرُونَ أوََلََْ يتَرَوْا إِلَىٰ مَا ىَلَاَ اللََّّ

گردد، و براى خدا در حال فروتنى سر [ چپ مىهایشان از راست و ]از جوانب[ سایه]چگونه اند كهكه خدا آفریده است، ننگریسته

) طه/  وَقَدْ ىَاَ  مَظْ حَََْ  ظلُْمجا ۖ◌ وَعَنَنِ الْوُجُوهُ للِْحَيِّ الْاَيُّومِ  یا در آیه (48نحل/  ،1390ترجمه فولادوند، ) سایند؟بر خاك مى

ترجمه  ) .ماندمى نومید دارد دوش بر ظلمى كه كس آن و كنند،مى خضوع پاینده زنده[ خداى] آن براى هاچهره ( و111

 ( 111طه/  ،1390فولادوند،

 . معنای منفی ذفت به معنای خواری و زبونی 2

عَلَيْهِمْ ريحجا صَرْصَرجا فَأَرْسَلْنَا البته انواع مختلفي براي آن گفته شده است از جمله خوار شدن از سوي خدا در دنيا آيه  
مٍ نحَِسَاتٍ لنُِلِمياَهُمْ عَلَماَ  الِْ  نتْيَااِ أيََّّ  در تا فرستادیم يوم روزهایى در توفنده تندبادى آنان بر ( پس16فصلت / ) ْ.يِ اِ الْْيََاِ  الدُّ

ِ  النَّارَ فتَاَدْ رَبتَّنَا إِنَّكَ مَظْ هُدْىِ  و در آخرت آیه (16فصلت /  ،1390ترجمه فولادوند، بچشانیم ) بدانان را رسوایى عذاب دنیا زندگى
 براى و اى،كرده رسوایش یقیناً درآورى، آتش در تو را كه هر پروردگارا، (192)آل عمران /  وَمَا للِهَّالِمَِ  مِظْ أنَْصَارٍ  أَىَْ.يتْتَ ُ 

يََّ أيَتُّهَا الَّلِميظَ  مَنُوا دَ يَسْقَرْ  یا خوار يدن از سوي مردم ایه (192آل عمران /  ،1390ترجمه فولادوند، ) .نیست یاورانى ستمکاران
هُمْ وَدَ نِسَاٌ  مِظْ نِسَاٍ  عَسَٰ  أنَْ يَكُظَّ ىَيْرجا مِنتْهُظَّ  وَ  أنَتُْ سَكُمْ وَدَ هتَنَابتَُ.وا ِ ْ لَْاَاِ    دَ هتَلْمُِ.واقتَوْمٌ مِظْ قتَوْمٍ عَسَٰ  أنَْ يَكُونوُا ىَيْرجا مِنتْ

أاَنِ   قوم قومى نباید اید،آورده ایمان كه كسانى اى (11) حجرات / وَمَظْ لََْ يتَتُبْ فأَُولَٰئِكَ هُمُ الهَّالِمُونَ  بئِْسَ ادِسْمُ الُْ سُوقُ بتَعْدَ الْإِ

 بايند، بهتر اینها از آنها ياید ،[ كنند ریشخند] را[ دیگر] زنان زنانى نباید و بايند، بهتر اینها از آنها ياید كند، ریشخند را دیگر

 آنان نکرد توبه كه هر و. ایمان از پس زيت نام است ناپسندیده چه مدهید؛ زيت لقبهاى همدیگر به و مگیرید، عیب یکدیگر از و

  (11حجرات / ،1390ترجمه فولادوند، ) .ستمکارند خود

ابعاد  (2در زمینه جانشینی عبارت ها و جملات براي معناي ذلت در ارتباط با ابعاد اعتقادي مانند آیه )توبه /موارد متعددي 

 می توان اياره كرد. (58هود/ ( و نجات از ذلت مانند آیه )65بقره/ ابعاد عملکردي با دیگران مانند ) (50غافر/ اخلاقی مانند ایه )
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 در قرآن كريم «ذ ل ل » همنشینی های  3- 4
یشه اياره دارد كه وجود دارد كه بیشتر بر تقابل و تضاد با این ر« ذ ل ل » گونه هاي مختلف همنشینی در قرآن كریم براي 

 اكثرا بر معناي منفی از ذلت اياره دارند از جمله : 

 « ذ ل ل» -« ع ز ز»همنشینی  3-1- 4
و به صورت خاص وا ه عزّت همراه با « ع ز ز » می دهد كه ریشه  در قرآن كریم نشان« ذ ل ل »بررسی ریشه و مشتقات 

كلمه ذلت بوده و همنشینی بیشتر از نوع تقابلی دوسویه را دارد و در معناي خوار يدن و بزرگی یافتن و نیز در معناي رام يدن 

 و سركشی كردن تقابل معنایی دارند كه به روين يدن معناي همدیگر كمک می كنند. 

 ( 34 /نمل ،1390ترجمه فولادوند، ( كه بزرگان را خوار می كنند. )34نمل/ ورود حاكمان از زبان ملکه سبا در ایه ) . يیوه1

 ۖ◌ بيَِدِاَ الَْيْرُ  ۖ◌ وَهُلِم ُّ مَظْ هَشَاُ  قُِ  اللَّهُمَّ مَالِكَ الْمُلْكِ هتُؤْتي الْمُلْكَ مَظْ هَشَاُ  وَهتَنْ.عُِ الْمُلْكَ مَِّظْ هَشَاُ  وَهعُِ.ُّ مَظْ هَشَاُ   . آیه2
 كه هر از و بخشى؛ فرمانروایى خواهى، كه را كس آن هر یى؛فرمانفرما كه تویى خدایا، بار»بگو (26آل عمران/ ) إِنَّكَ عَلَٰ  كُ ِّ َ يٍْ  قَدِيرٌ 

 هر بر تو و توست، دست به خوبیها همه گردانى؛ خوار خواهى، را كه هر و بخشى؛ عزت خواهى، را كه هر و ستانى؛ باز را فرمانروایى خواهى،

  (26آل عمران/  ،1390ترجمه فولادوند، خدا قدرت این را دارد كه خوار گرداند یا بزرگی بخشد. ).توانایى چیز

هَا اْ َذَ َّ يتَاُولُونَ لئَِظْ رَجَعْنَا إِلَى الْمَدِينَةِ ليَُقْرجَِظَّ  . آیه3  وَللََِِّّ الْعِ.َُّ  وَلِرَسُولِِ  وَللِْمُؤْمِنَِ  وَلَٰكِظَّ الْمُنَافِاَِ  دَ يتَعْلَمُونَ   اْ َعَ.ُّ مِنتْ
 عزت[ لى]و« .كرد خواهد بیرون آنجا از را ترزبون آن است عزتمندتر آنکه قطعاً  برگردیم، مدینه به اگر»: گویند( مى8منافقین// )

عزت واقعی دست خداست و منافقین نمی توانند  .دانندنمى دورویان این لیکن است؛ مؤمنان آن از و او پیامبر آن از و خدا آن از

 ( 8منافقین//  ،1390ترجمه فولادوند، به كسی عزت داده یا او را خوار كنند. )

ساختار صرفی این نمونه ها نشان می دهد كه همنشینی عزت و ذلت در این آیات بیشتر از نگاه اخلاقی است و البته از نظر 

 وا ه ها بسته به موقعیت استفاده يده و مفهوم بالاتري در همنشینی خود ارایه می دهند

 «ذ ل ل »  -« ك ب ر» همنشینی  2- 3- 4
و به صورت خاص وا ه عزّت همراه با «  ع ز ز » در قرآن كریم نشان می دهد كه ریشه « ذ ل ل » بررسی ریشه و مشتقات 

كلمه ذلت بوده و همنشینی بیشتر از نوع تقابلی دوسویه را دارد و در معناي خوار يدن و بزرگی یافتن و نیز در معناي رام يدن 

 ه به روين يدن معناي همدیگر كمک می كنند. و سركشی كردن تقابل معنایی دارند ك

ا وَلََْ يَكُظْ لَُ  َ ريِكٌ اِ الْمُلْكِ وَلََْ يَ  . آیه1 هُْ هَكْبِيرجا  كُظْ لَُ  وَِ ٌّ مِظَ اللمُّ ِّ وَقُِ  الْْمَْدُ للََِِّّ الَّلِمي لََْ يتَتَّقِلْم وَلَدج : بگو ( و111اسرا/ )وكََبرِّ

 را او و« .بايد دايته دوستى[ به نیاز] كه بوده خوار نه و دارد يریکى جهاندارى در نه و گرفته فرزندى نه كه را خدایى ستایش»

ترجمه  نیاز می تواند خواري به بار آورد و خداوند چون صمد و بی نیاز است خواري و ذلت در او راه ندارد. ) .يمار بزرگ بسیار

 ( 111اسرا/  ،1390فولادوند،

 «ذ ل ل »  -« س ك ن » همنشینی  3 -3 – 4

ومِهَا وَعَدَسِهَا ضُ مِظْ بتَاْلِهَا وَقِمَّائهَِا وَفُ وَإِذْ قتُلْتُمْ يََّ مُوسَٰ  لَظْ نَصْبرَ عَلَٰ  طعََامٍ وَاحِدٍ فاَ عُْ لنََا ربََّكَ يُُْرجِْ لنََا مَِّا هتُنْبِنُ اْ َرْ  . آیه 1
لَّةُ وَالْمَسْكَنَةُ  ا فإَِنَّ لَكُمْ مَا سَألَْتُمْ اهْبِطوُا مِصْرج  يْرٌ قاََ  أهََسْتتَبْدِلُونَ الَّلِمي هُوَ أَْ نََٰ ِ لَّلِمي هُوَ ىَ  وَبَصَلِهَا وََ ُ وا بغَِمَبٍ وَُ ربَِنْ عَلَيْهِمُ اللمِّ
مُْ كَانوُا يَكُْ رُونَ بِِيََّتِ اللََِّّ وَ  مِظَ اللََِّّ  لِكَ تِىنََّّ لِكَ بِاَ عَصَوْا وكََانوُا يتَعْتَدُونَ  النَّبِيَِّ  بِغَيْرِ الَْْاِّ يتَاْتتُلُونَ ذَٰ  اى»: گفتید چون و (61بقره/ )ذَٰ

 خیار و سبزى[ قبیل] از رویاند،مى زمین آنچه از تا بخواه ما براى خود خداى از نیاوریم، تاب خوراك[ نوع] یک بر هرگز! موسى

 آیید، فرود يهر به پس ترید؟پست چیز خواهان بهتر، چیز جاى به آیا»: گفت[ موسى] «برویاند ما براى پیاز، و عدس و سیر و

 گرفتار خدا خشم به و يد، زده آنان[ پیشانى] بر نادارى و خوارى[ داغ] و« .ست[مهیا آنجا در] يما براى ایدخواسته را آنچه كه
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 نموده، سركشى كه بود روى آن از این، كشتند؛مى بناحق را پیامبران و بودند، ورزیده كفر خدا هاىنشانه به آنان كه چرا آمدند؛

  (61بقره/ ، 1390ترجمه فولادوند، درباره بهانه جویی ها و كفر و كشتن پیامبران توسط بنی اسرائیل. ) .بودند درگذرانیده حد از و

لَّةُ أيَْظَ مَا  رِ . آیه 2 لِكَ  ربَِنْ عَلَيْهِمُ الْمَسْكَنَةُ ثاُُِ وا إِدَّ بَِِبٍْ  مِظَ اللََِّّ وَحَبٍْ  مِظَ النَّاسِ وََ ُ وا بِغَمَبٍ مِظَ اللََِّّ وَ ُ بَنْ عَلَيْهِمُ اللمِّ ذَٰ
مُْ كَانوُا يَكُْ رُونَ بِِيََّتِ اللََِّّ وَيتَاْتتُلُونَ اْ نَبِْيَاَ  بِغَيْرِ حَاٍّ  لِكَ بِاَ عَصَوْا وكََ  تىَِنََّّ درباره كفر و پیامبركشی  (112آل عمران/ )انوُا يتَعْتَدُونَ ذَٰ

  (112 /عمران آل ،1390ترجمه فولادوند، بنی اسرائیل كه نتیجه آن خواري و مسکنت است. )

 «ذ ل ل »  -« ع ذ ب »همنشینی  4- 3- 4

نَا رَسُودج فتَنتَتَّبِنَ  يََّ  . آیه1  ( و134طه/  )هِكَ مِظْ قتَبِْ  أنَْ نلَِم َّ وَنَََْ.مٰ وَلَوْ أيََّ أهَْلَكْنَاهُمْ بِعَلَماٍ  مِظْ قتَبْلِِ  لَاَالُوا رَبتَّنَا لَوْدَ أرَْسَلْنَ إلِيَتْ

 تا نفرستادى ما سوى به پیامبرى چرا پروردگارا،: گفتندمى قطعاً  كردیم،مى هلاك عذابى به[ قرآن آمدن] از قبل را آنان ما اگر

 ( 134طه/  ،1390ترجمه فولادوند، كنیم؟ ) پیروى تو آیات از يویم رسوا و خوار آنکه از پیش

هَا ىَاِ عَِ  مِظَ اللمُّ ِّ يتَنْهرُُونَ مِظْ طرَْفٍ ىَِ يٍّ  . آیه2 وَقاََ  الَّلِميظَ  مَنُوا إِنَّ الْاَسِريِظَ الَّلِميظَ ىَسِرُوا أنَتُْ سَهُمْ  ۗ◌ وَهتَراَهُمْ يتُعْرَُ ونَ عَلَيتْ
 از يوند،مى عرضه[ آتش] بر[ چون كه] بینىمى را آنان (45يورا/ )  أَدَ إِنَّ الهَّالِمَِ  اِ عَلَماٍ  مُاِيمٍ  ۗ◌ وَأهَْلِيهِمْ يتَوْمَ الْاِيَامَةِ 

 روز كه اندكسانى زیانکاران حقیقت، در»: گویندمى اندگرویده كه كسانى و. نگرندمى زیرچشمى: انديده فروتن زبونى،[ يدت]

  (45يورا/  ،1390ترجمه فولادوند، ) .پایدارند عذابى در ستمکاران آرى،« .اندكرده زیان دچار را كسانشان و خوديان قیامت

 «ذ ل ل »  -« ر ه ق » همنشینی  5 – 3- 4

 خوارى افتاده، زیر به دیدگانشان (43قلم/ ) وَقَدْ كَانوُا يدُْعَوْنَ إِلَى السُّجُوِ  وَهُمْ سَالِمُونَ  ۖ◌ ىَاِ عَةج أبَْصَارُهُمْ هتَرْهَاُهُمْ ذِلَّةٌ  . آیه1

  (43قلم/  ،1390ترجمه فولادوند، ) .بودند تندرست و يدندمى دعوت سجده به[ این از پیش] كه حالى در گیرد،مى فرو را آنان
لِكَ الْيتَوْمُ الَّلِمي كَانوُا يوُعَدُونَ  ۚ◌ ىَاِ عَةج أبَْصَارُهُمْ هتَرْهَاُهُمْ ذِلَّةٌ . آيه 2  و هول از) چشمهايان كه حالی ( در44) معارج/  ذَٰ

 .دادندمی وعده آنها به كه است روزي همان این كرده، احاطه آنها بر( عصیان و كفر) ذلّت و افتاده فرو خواري به( قیامت وحشت

  (44معارج/  ،1390ترجمه فولادوند، )

 «ذ ل ل» -« غ ض ب»همنشینی  6 -3– 4
 اياره يد.« ذ ل ل »  –«  غ ض ب» ( كه در مورد دوم همنشینی 61. آیه ) بقره/ 1

نتْيَا  . آیه2 لِكَ نََْ.يِ الْمُْ تَريِظَ  ۚ◌ إِنَّ الَّلِميظَ اتَََّّلُموا الْعِجَْ  سَيتَنَالُهمُْ غَمَبٌ مِظْ رَبِِِّمْ وَذِلَّةٌ اِ الْْيََاِ  الدُّ  آرى، (152اعراف/ ) وكََلمَٰ

 ما و رسید؛ خواهد ایشان به دنیا زندگى در ذلّتى و پروردگاريان از خشمى زودى به گرفتند،[ پرستش به] را گوساله كه كسانى

 (152اعراف/  ،1390ترجمه فولادوند، ) .دهیممى كیفر را پردازاندروغ گونه، این

 اياره يد.« ذ ل ل »  –«  غ ض ب» ( كه در مورد دوم همنشینی 112آل عمران/ . آیه )3

غ »  –« ر ه ق »  –« ع ذ ب »  –« س ك ن »  –« ك ب ر »  –«  ع ز ز» با « ذ ل ل » بررسي فوق نشان داد كه 

 روشنتر مي شود.« ذ ل ل “ كه با تركيب اينها در جملات و ايجاد يك همنشيني ابعاد مختلف « ض ب 
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 . نتیجه گیری5
معنايناسی از عرصه هایی است كه بر عمق فهم از وا ه ها و عبارت ها می افزاید و این نوع بررسی در بررسی وا گان متون 

 مقدس از جمله قرآن كریم اهمیتی دو چندان می یابد؛ برخی از نتایج این پژوهش به يرح زیر است: 

صدر ثلاثی مجرد ذلّت در لغت در مقابل عزت در ادبیات نشان داد كه این م« ذ ل ل “ این بررسی با محوریت ریشه  1 -5

 عربی استفاده يده است .

بررسی ايعار و لغت نامه ها براي یافتن معناي نشان از آن دارد كه نخستین معناي این ریشه پایین بودن است كه در  2- 5

يده است. مفاهیمی چون هموار يدن كتاب قرآن كریم این معناي گسترش مفهومی یافته است و معناي مثبتی را هم يامل 

تواضع و فروتنی در مقابل خدا و مومنان كه معناي مثبتی براي راه در اثر رفت و امد، نزدیک يدن میوه و ثمره درخت به زمین،

 به حساب می آید زبونی و خواري در مقابل غیر حق كه معناي منفی براي این ریشه محسوب می يود « ذ ل ل “ ریشه 

ي این ریشه در برخی وا گان جانشینی در قالب ترادف و هم معنایی است و در برخی موارد جانشینی هم آوایی و برا 3- 5

در مواردي هم جانشینی عبارت ها و جمله هاست كه این جانشینی ها می تواند نشانگر عمق معنایی كلام الهی و همینطور ايکار 

 در این این كتاب آسمانی بايد.« ذ ل ل “ با تاكید بر ریشه  كننده بعدي از ابعاد زیبایی يناسی و معنايناسی

غ ض ب  «.–« ر ه ق »  –« ع ذ ب »  –« س ك ن »  –« ك ب ر »  –«ع ز ز » با « ذ ل ل » بررسی فوق نشان داد كه 

 روينتر می يود.« ذ ل ل » كه با تركیب اینها در جملات و ایجاد یک همنشینی ابعاد مختلف « 

  



 31|رضا دادگر 
 

 

 3شماره  /2دوره  /1403سال  /ی متون ادب یمعناشناخت یهاپژوهش

 مراجع منابع و -6

 دفتر مطالعات تاریخ و معارف اسلامی.  (. چاپ هفتم، ترجمه محمدمهدي فولادوند،1390.)قرآن كريم [1]

ج، تحايا: رم.ی منير بعلبکی، بيروت: 3 جمهرة اللغة،(و الطبعة ا و ، 1987ابظ  ريد محمد بظ الْسظ بظ  ريد ا ز يو ) [2]
 مو1987 ارالعلم للملاي ، 

ج، تحايا: عبدالسلام 6 معجم مقايیس اللغة،(و 1979ابظ فارس، ابوالْس  أحْد بظ فارس بظ زكريَّ  الا.ويني الرازيو )  [3]
 هارون، بيروت:  ارال كرو

 ج، تحايا: علی  يری، بيروت:  اراحيا  التراث العربیو18 لسان العرب،(و 1988ابظ منهور، محمد بظ مکرمو ) [4]

معجم الفروق اللغوية الحاوی الکتاب ابی هلال العسکری و جزاء من (و 1398سظ بظ عبداللهو )ابوهلا  العسکری ح [5]
 قم: دفتر انتشارات اسلامی جامعه مدرسین حوزه علمیه قم.، ، تحايا: مؤسسة النشر ادسلامیكتاب السید نورالدين الجزائری

 1، قرآن يناخت سال سوم بهار و تابستان ، يماره قرآنمعناشناسی صلوة در (. 1389ايرفی رضا و الهام فردوسی. )  [6]

 (5)پیاپی 

مجله:دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه  ،معناشناسی اسماء الحسنی(. 1379ایینه وند، صادق و نیازي، يهریار. )  [7]

 .18تا  1 2و  1يماره  -، سال چهل و یکم 1379تهران بهار و تابستان 

 ترجمه: معصومه مهرابی، مهرناز ابوالفتحی، شناسی كجاست؟،ه معنیازبان و تبیین علمی: جايگ(. 1401) ارن، آسولین، [8]

 بروجرد: دانشگاه آیت الله العظمی بروجردي)ره(.

هر، سال مجله:دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه تهران، م مقدمه ای بر معناشناسی،(. 1374بدره اي، فریدون. ) [9]

  69تا  47،  1پانزدهم، يماره 

 چاپ پنجم، ترجمه: كورش صفوي، تهران: نشر مركز. نگاهی تازه به معناشناسی، .(1378پالمر، فرانک.) [10]

 چاپ هشتم، ترجمه: كورش صفوي، تهران: نشر مركز. نگاهی تازه به معناشناسی،. (1400پالمر، فرانک.) [11]

مجله:پژوهش هاي نوین  معنا شناسی واژه حق در نهج البلاغه،(. 1396تقربی، منصوره ؛ موسوي نژاد، سکینه سادات. ) [12]

  60تا  50 7پیش يماره  در گستره تاریخ، فرهنگ و تمدن يیعه بهار و تابستان،

مجله:مطالعات سبک  يم،معناشناسی واژه ظلّ در قرآن كر(. 1402جوانرودي، مصطفی و حسین رستمی، حسین. ) [13]

  162تا  140،  13يناختی قرآن كریم پاییز و زمستان ، يماره 

، آرایه هاي معناشناسی واژه خضود در قرآن(. 1402حمیده مروتی يریف آباد و سیدمحمدایلیا اسعدي فیروزآبادي. ) [14]

  262تا  243 2يماره  - 1402ادبی قرآن پاییز و زمستان 

تحايا محمدىلي  عمماني،  المفردات فی غريب القرآن،(و 1422ابي الااسم الْس  بظ محمد،و ) الراغب ادص هاني،[ 15]
 و180-181و بيروت:  ارالمعرفة
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 (و المعجم الم هرس لمعانی الار ن العهيم، بيروت:  ارال کر المعاصر؛1416ر دی ال.يظ محمدبسام و محمدسالَ عدينو )[ 16]
 ال كرو مشا:  ار 

، بيروت، الکشاف عن حقايق غوامض التنزيل وعیون الاقاويل فی وجوه التأويل(و 1407ال. شری محمو بظ عمرو )[ 17]
  ارالكتا  العربيو

جلد سیزدهم، چاپ اول، تهیه و تدوین: پژوهشگاه  ،ذلت در دايرة المعارف قرآن كريم .(1394).زنگنه مهدي و رضا دادگر [18]

 .358تا  344مركز فرهنگ و معارف قرآن، قم، موسسه بوستان كتاب.  علوم و فرهنگ اسلامی،

 چاپ دوم ، تهران: نشر قصه.  نشانه شناسی كاربردی،(. 1383سجودي، فرزان.)  [19]

اصفهان: دفتر تبلیغات اسلامی حوزه علمیه قم  نهج البلاغه،معناشناسی واژه های اخلاقی (. 1391ياملی نصرالله.) [20]

 يعبه اصفهان.

  قم: انتشارات ادیان و مذاهب.، معناشناسی قرآن در انديشه شرق شناسان با تاكید بر ايزوتسو .(1394يریفی علی. ) [21]

 سمتتهران: سازمان ، چاپ اول،مبانی معناشناسی نوين(. 1381يعیري، حمیدرضا.)  [22]

 تهران: سازمان سمت.، چاپ هفتم،مبانی معناشناسی نوين(. 1399يعیري، حمیدرضا.)  [23]

شعاعی در  ةشبک ةكاربست نظري(. 1397يیخی، عبدالرحیم ؛ بهنوش، اصغري ؛ علی، ضیغمی ؛ مهرداد آقائی. )  [24]

 64 3 يماره - دهم سال ،1401 پاییزقرآنی، –مجله:پژوهش هاي ادبی  معناشناسی واژگان قرآنی )صراط، سبیل، طريق(،

 . 80 تا

 ، تهران: سوره مهر.درآمدی بر معناشناسی(. 1380صفوي، كورش. ) [25]

 ، تهران: همشهري.معناشناسی كاربردی(. 1382صفوي، كورش. ) [26]

 تهران: سوره.  درآمدی بر معناشناسی،(. 1397صفوي، كورش. ) [27]

پاییز و زمستان مجله:متن پژوهی ادبی، پژوهشی درباره ی با هم آيی واژگانی در زبان فارسی،(. 1382صفوي، كورش.)  [28]

  12-11 18، يماره 6، دوره 

، مؤسسة النشر ادسلامي لتابعة لجماعة المدرس  بام المیزان فی تفسیرالقرآن(و 1430الطباطبايی، السيدمحمدحس و ) [ 29]
 المشرفة،و 

تحايا: السيد ها م الرسولی المحلاتي، مكتبة المعارف  مجمع البیان فی تفسیرالقرآن،( 1373الطبرسی ال م  بظ الْسظو ) [ 30]
 ادسلاميّ و

 و بيروت:  ارال كروالمعجم المفهرس لالفاظ القرآن الکریم(و 1407عبدالباقی محمد فوا و )[ 31]
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، چاپ اوّل، ترجمه سید حسین سیدي، مشهد: به نشر: انتشارات آستان قرآنمعناشناسی واژگان (. 1381عضیمه، صالح.) [32]

 قدس رضوي.

، چاپ چهارم، ترجمه سید حسین سیدي، مشهد: به نشر: انتشارات معناشناسی واژگان قرآن(. 1392عضیمه، صالح.) [33]

 آستان قدس رضوي.

 عبدالرحيم،  ارال کرو ، اعدا : محمدالتفسیرالکبیر(و 1995فقر رازی محمدبظ عمرو ) [34]

 ، بيروت:  اراحيا  التراث العربیوالقاموس المحیط(و 1412ال يروز    ی ، محمد بظ يعاو و )  [35]

 نشینی و جانشینی،آيی همالبلاغه با رويکرد با همشناسی واژه ذلّت در نهجبررسی معنی(. 1397قره خانی، ناصر. ) [36]

 .19تا  1 24زمستان، يمارهمجله:پژوهشنامه نهج البلاغه 

مجله:پژوهش هاي  البلاغه،نشین حريت در نهج. معناشناسی واژگان هم(1399قنبري، بخشعلی و صبوري، افسانه . ) [37]

 . 189تا  169 67نهج البلاغه زمستان ، يماره 

 .ترجمه كورش صفوي، تهران: علمی درآمدی بر معناشناسی زبان،(. 1391لاینز، جان. ) [38]

الطبعة ادولی، طهران: وزار  الماافة و ادر ا  ادسلامی،  التحقیق فی کلمات القرآن الکریم،(و 1368المصط وی حسظو ) [ 39]
 الدائر  العامة للمرک. و العلاقات الماافية، جمهورية ايران ادسلاميةو

هصحيا و هعلياك  ، الطبعة المانية،تهذيب الاحیاءفي  محجة البیضاء(و 1383المو  محسظ الكا اني، محمد بظ المرهميو )[ 40]
 قم: انتشارات اسلامی وابسته به جامعه مدرسین حوزه علمیه قم. علي اكبر الغ اري،

 ، هصحيا: السيدمحمد كلانتر، نَف: منشورات جامعة النجف الدينيةوجامع السعاداتالنراقي، محمدمهديو )بي تا(و [ 41]

احسن الحدیث بهار و  ،مفهوم شناسی واژه فسق و حوزه معنايی آن در قرآن كريم(. 1395نورمحمدي، احد. )  [42]

 .43تا  27 1تابستان ، يماره 


